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VHS video player that operates with PAL B/G, SECAM L and MESECAM standards and has the following features:
- Front loading.
- AUTO PLAY on insertion of tape.
- AUTO REPEAT function.
- AUTO TRACKING control.
- 24 V. & 12 V. powered.
- Humidity detector.
- SP-LP.

Equipo de reproducción de vÍdeo en banda magnética, con formato VHS standard en sistema PAL B/G, SECAM L y MESECAM
con las prestaciones siguientes:
- Carga frontal.
- Encendido y puesta en marcha de forma automática cuando se inserta la cinta de vÍdeo.
- Función de AUTO REPETICIÓN (lectura continua).
- Sistema de AUTO TRACKING.
- 24 V. y 12 V.
- Detector de humedad.
- SP-LP.

Lecteur Vidéo VHS systèmes PAL B/G, SECAM L et MESECAM avec les prestations suivantes:
- Chargement frontal.
- Mise en route automatique au chargement de cassette.
- Fonction " Auto repeat ".
- Système " Auto tracking ".
- 24 V. et 12 V.
- Détecteur d'humidité.
- SP-LP.

VHS Videorekorder geeignet für PAL B/G, SECAM L und MESECAM mit folgenden Eigenschaften:
- Frontlader.
- AUTO PLAY beim Einlegen der Kassette.
- Wiederholfunktion.
- automatische Kontrolle der Spurlage.
- 12 und 24 Volt Versorgungsspannung.
- Feuchtigkeitssensor.
- SP-LP.

TECHNICAL
SPECIFICATIONS

ESPECIFICACIONES
TÉCNICAS

SPÉCIFICATIONS
TECHNIQUES

Formato:

Sistema color:

Pista de audio:

Duración de avan-
ce/rebobinado:

Cabezas:

VÍDEO:

AUDIO:

Alimentación:

Consumo:

Temp. Trabajo:

Rango humedad:

Dimensiones:

Peso:

VHS Standard.

PAL / SECAM BG-SECAM L.

1 Pista.

Menos de 7 min. con cinta E-
120.

Vídeo: 2 cabezas giratorias (sis-
tema helicoidal). Audio: 1 cabeza
estacionaria.

Salida: Jack salida vídeo (RCA).
1,10 V p.p., 75 Ω.
Señal/Ruido: mejor que 40 dB.
Res. Horiz.: más de 220 líneas.

Salida: Jack salida audio (RCA).
-5 dBm, 600 Ω.
Resp. Frec.: 100 Hz - 7 kHz.

DC 12 V - DC 24 V.

DC aprox. 10 Vatios.

5° - 40° C.

10 - 75 %.

94 (Al) x 250 (An) x 256 (F) mm.

3,4 kg. (7,5 lbs).

Format:

Color System:

Audio Track:

FF/REW Time:

Heads:

VIDEO:

AUDIO:

Power Source:

Power Consumption:

Operation temp.:

Operating humid.:

Dimensions:

Weight:

VHS Standard.

PAL / SECAM BG-SECAM L.

1 track.

Less than 7 min. With E-120.

Video: 2 rotary heads (Helical
scanning).
Audio: 1 stationary head.

Output: VIDEO OUT jack (RCA).
1,10 V p.p., 75 Ω.
Signal/Noise ratio: better than
40 dB. Horizontal Res.: more
than 220 lines.

Output: AUDIO OUT jack (RCA).
-5 dBm, 600 Ω.
Frequency Resp. SP: 100 Hz -
7 kHz.

DC 12 V - DC 24 V.

DC approx. 10 Watts.

5° - 40° C. (41 F- 104° F).

10 - 75 %.

94 (H) x 250 (W) x 256 (D) mm.

About 7.5 lbs. (3.4 Kg.).

Format:

Système de couleur:

Piste audio:

Durée
d'enroulement Av/Ar:

Têtes:

VIDÉO:

AUDIO:

Alimentation:

Consommation:

Temp. fonct.:

Taux d'humidité:

Dimensions:

Poids:

VHS Standard.

PAL / SECAM BG-SECAM L.

1 piste.

Moins de 7 min. avec des cas-
sette E-120.

Vidéo: 2 têtes rotatives (systè-
me hélicoïdal).
Audio: 1 tête stationnaire.

Sortie: Jack sortie vidéo (RCA).
1,10 V p.p., 75 Ω.
Rapport Signal/Bruit: mieux que
40 dB.
Rés.Horiz.: plus de 220 lignes.

Sortie: Jack sortie audio (RCA).
-5 dBm, 600 Ω.
Plage de réponse: 100 Hz - 7
kHz.

DC 12 V - DC 24 V.

DC environ 10 Watts.

5° - 40° C.

10 - 75 %.

94 (H) x 250 (L) x 256 (P) mm.

environ 3,4 kg.

TECHNICAL
SPECIFICATIONS

ESPECIFICACIONES
TÉCNICAS

SPÉCIFICATIONS
TECHNIQUES

Format:

Farbsystem:

Audiospur:

Durchlauf-
/Rücklaufdauer:

Köpfe:

VIDEO:

AUDIO:

Speisung:

Stromvarbrauch:

Betnebstemperatur:

Luftfeuchtigkeit:

Abmaße:

Gewicht:

VHS Standard.

PAL / SECAM BG-SECAM L.

1 Spur.

Weniger als 7 Min. bei E-120.

Video: 2 rotierende Köpfe,
Schrägspurabtastung.
Audio: 1 stationärer Kopf.

Ausgang: VIDEO OUR Buchse
(RCA). 1,10 V p.p., 75 Ω.
Signal-/Rauschabstand: über 40
dB. Horizontale Resolution: über
220 Zeilen.

Ausgang: AUDIO OURBuchse
(RCA).
-5 dBm, 600 Ω.
Frequenzbereich: 100 Hz - 7
kHz.

DC 12 V - DC 24 V.

DC ca. 10 Watts.

5° - 40°C.

10 - 75 %.

94 (H) - 250 (B) - 256 (T) mm.

ca. 3,4 Kg.

Formato:

Sistema colore:

Pista Audio:

Tempo per
FF/REW:

Teste:

VIDEO:

AUDIO:

Alimentazione:

Consumo:

Temperatura funzione:

Tasso umidità:

Dimensioni:

Peso:

VHS Standard.

PAL / SECAM BG-SECAM L.

1 pista.

Meno di 7 sec. min. con cas-
setta E-120.

Video: 2 teste rotanti (sistema
elicoidale).
Audio: 1 testa statica.

Uscita: Jack uscita video RCA.
1,10 V. p.p., 75 Ω.
Rapporto Segnale/rumore: oltre
40dB.
Risoluzione orizzontale: oltre
220 linee.

Uscita: Jack uscita audio (RCA).
-5 dBm, 600 Ω.
Banda di risposta: 100Hz-7kHz.

DC 12 V - DC 24 V.

DC circa 10 Watts.

50-400 C.

10 - 75 %.

94 (H) x 250 (L) x 256 (P) mm.

circa 3,4 Kg. (7,5lbs).

Formato:

Sistema de cor:

Pista de audio:

Tempo do leitura /
rebobinagem:

Cabeças:

VÍDEO:

AUDIO:

Alimentação:

Consumo:

Temp. Trabalho:

Categoria Humidade:

Medidas:

Peso:

VHS Standard.

PAL / SECAM BG-SECAM L.

1 Pista.

Menos de 7 min. com cassette
E-120.

Vídeo: 2 cabeças giratorias (sis-
tema helicoidal). Audio: 1 cabeça
imóvel.

Saída: Jack saída vídeo (RCA).
1,10 V p.p., 75 Ω. Sinal/Ruido:
melhor que 40 dB. Res. Horiz.:
mais de 220 linhas.

Salida: Jack saída audio (RCA).
-5 dBm, 600 Ω. Resp. Frec.:
100 Hz - 7 kHz.

DC 12 V. -  DC 24 V.

DC apróx. 10 Volts

5° - 40° C.

10 - 75%.

94 (Al) x 250 (An) x 256 (F) mm.

3,4 kg. (7,5 lbs).
VIDEO CASSETTE PLAYER VB-233 •LECTEUR VIDÉO VB-233 • VIDEO KASSETTENSPIELER VB-233
Aparelho de reprodução de vídeo em banda magnética, com formato VHS standard no sistema PAL B/G, Secam L, E, MESECAM,
com as seguintes características:
- Carga frontal.
- Ligação de forma automática, quando se insere a cassette  de vídeo.
- Função  de AUTO-REPETIÇÃO (leitura contínua).
- Sistema de AUTO TRACKING.
- 24 V. e 12 V.
- Detector de humidade.
- SP-LP.

Lettore Video, formato VHS, sistemi PAL B/G, SECAM L e MESECAM, con le seguenti prestazioni:
-Caricamento frontale.
-Avvio automatico una volta inserita la cassetta.
-Funzione “Auto repeat”.
-Sistema “Auto tracking”.
-24V. & 12V.
-Sensore di umidità.
-SP-LP.

Diseño y especificaciones pueden modificarse sin
previo aviso. Designs and specifications are subject to change

without notice. Modèle et spécifications sujets à des modifications
sans avis préalable.

Design und technische Daten können jederzeit geän-
dert werden.

Design e caratteristiche tecniche possono essere
soggette a cambiamenti senza preavviso.

Desenho e dados técnicos podem ser modificados
sem aviso previo.


